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Ó äàí³é ñòàòò³ ðîçãëÿäàþòüñÿ äåÿê³ êðèòåð³¿ àâòîðèòàðíîãî ñóäîâî-
ãî äèñêóðñó, ³ëëîêóòèâíîþ ìåòîþ ÿêîãî º ïñèõîëîã³÷íèé òèñê àäðåñàíòà 
íà ïàðòíåð³â ïî êîìóí³êàö³¿ ìîâíîãî àêòó àäðåñàòà. 

Êëþ÷îâ³ ñëîâà: àâòîðèòàðí³ñòü, êîìóí³êàíòè, ³ëëîêóòèâí³ñòü, ìåíà-
ñèâè, êàòåãîðè÷í³ êîíñòàòèâè, ³íâåêòèâè, äåêë³íàòèâè, ³íòåððîãàòèâè. 

Â äàííîé ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ íåêîòîðûå êðèòåðèè àâòîðè-
òàðíîãî ñóäåáíîãî äèñêóðñà, èëëîêóòèâíîé öåëüþ êîòîðîãî ÿâëÿåòñÿ ïñè-
õîëîãè÷åñêîå äàâëåíèå àäðåñàíòà íà ïàðòíåðîâ ïî êîììóíèêàöè ðå÷åâîãî 
àêòà àäðåñàòà. 

Êëþ÷åâûå ñëîâà: àâòîðèòàðíîñòü, êîììóíèêàíòû, èëëîêóòèâíîñòü, 
ìåíàñèâû, êàòåãîðè÷åñêèå êîíñòàòèâû, èíâåêòèâû, äåêëèíàòèâû, èí-
òåððîãàòèâû. 

This article deals with some criteria of authoritarian judicial discourse il-
locutionary purpose is psychological addresser’s pressure on speech act commu-
nication partner. 
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 categorical constativy, invective, declinativy, interrogativy. 

Çíà÷èòåëüíûé èíòåðåñ ñîâðåìåííîé ëèíãâèñòèêè ê ïðîáëåìàì 
äèñêóðñèâíîãî àíàëèçà, ðîëè àíòðîïîöåíòðèçìà â êîììóíèêàòèâíûõ 
ïðîöåññàõ îáóñëîâèë âûáîð òåìû íàñòîÿùåãî èññëåäîâàíèÿ. Ìíîãî-
ïëàíîâîå èçó÷åíèå êîìïëåêñíîãî õàðàêòåðà äèñêóðñà ñ òî÷êè çðåíèÿ 
îñîáåííîñòåé âåðáàëüíîé è íåâåðáàëüíîé â êîììóíèêàöèè ïðèâåëî 
ê òåñíîìó âçàèìîäåéñòâèþ ëèíãâèñòèêè ñî ìíîãèìè äðóãèìè àíòðî-
ïîëîãî-îðèåíòèðîâàííûìè äèñöèïëèíàìè, òàêèìè êàê ôèëîñîôèÿ, 
ïñèõîëîãèÿ, àêñèîëîãèÿ, ñîöèîëîãèÿ, ïîëèòîëîãèÿ. Òàêèå òåñíûå 
êîíòàêòû ïðèâåëè ê àêòèâíîìó èñïîëüçîâàíèþ òåðìèíîëîãèè è ìå-
òîäîâ èññëåäîâàíèÿ äðóãèõ íàó÷íûõ äèñöèïëèí â ëèíãâèñòèêå, ÷òî è 
îáúÿñíÿåò èçìåíåíèÿ â ïîíÿòèè äèñêóðñà, êîòîðûé íà ñîâðåìåííîì 
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ýòàïå ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê êîììóíèêàòèâíîå âçàèìîäåéñòâèå ïñèõî-
ëîãè÷åñêîé, ñîöèàëüíîé è êóëüòóðíîé ñîñòàâëÿþùèõ. 

Àíòðîïîëîãèçàöèÿ íàó÷íîé ïàðàäèãìû äèñêóðñà, èíòåðåñ ñîâðå-
ìåííîé ôèëîëîãè÷åñêîé íàóêè ê àâòîðèòàðíîñòè ïðîöåññà êîììó-
íèêàöèè, ïîïûòêà òèïîëîãèçàöèè ÿçûêîâûõ ëè÷íîñòåé îáóñëîâèëè 
àêòóàëüíîñòü íàñòîÿùåé ðàáîòû. 

Öåëü èññëåäîâàíèÿ — ïðîâåäåíèå êîìïëåêñíîãî àíàëèçà ëèíãâèñ-
òè÷åñêèõ îñîáåííîñòåé àâòîðèòàðíîãî ñóäåáíîãî äèñêóðñà. Öåëü ðà-
áîòû îáóñëîâèëà ñëåäóþùèå çàäà÷è: èññëåäîâàòü îñíîâíûå ëåêñèêî-
ãðàììàòè÷åñêèå è èíòîíàöèîííûå ìàðêåðû àâòîðèòàðíîãî ñóäåáíîãî 
äèñêóðñà; âûÿâèòü îñíîâíûå ñòðàòåãèè êîììóíèêàíòîâ â àâòîðèòàð-
íîì ñóäåáíîì äèñêóðñå; îïðåäåëèòü âëèÿíèå àâòîðèòàðíîé ëè÷íîñòè 
íà ïàðòíåðîâ ïî êîììóíèêàöèè. 

Ìàòåðèàë èññëåäîâàíèÿ ñîñòàâèëè àíãëèéñêèå ôèëüìû, èíòåð-
íåò-ñàéòû. 

Íåâçèðàÿ íà áîëüøîå êîëè÷åñòâî îïðåäåëåíèé äèñêóðñà è ïîäõî-
äîâ ê åãî àíàëèçó, óñëîâíî èõ ìîæíî ðàçäåëèòü íà äâà îñíîâíûõ òèïà: 
1) îòîæäåñòâëåíèå ïîíÿòèÿ äèñêóðñà è òåêñòà, 2) ó÷åò ýêñòðàëèíãâèñ-
òè÷åñêèõ ñîñòàâëÿþùèõ: êîììóíèêàòèâíîé ñèòóàöèè, ñîöèî-êóëü-
òóðíûõ è ïñèõîëîãè÷åñêèõ îñîáåííîñòåé êîììóíèêàöèè. Â íàñòî-
ÿùåé ðàáîòå àâòîð ïðèäåðæèâàåòñÿ ïîñëåäíåé òðàêòîâêè ïîíÿòèÿ 
äèñêóðñà. 

Ñëåäóåò çàìåòèòü, ÷òî â äàííîì èññëåäîâàíèè àíàëèçèðóåòñÿ íå 
ïðîñòî ñóäåáíûé äèñêóðñ, à àâòîðèòàðíûé ñóäåáíûé äèñêóðñ, ÷òî âû-
äâèãàåò â êà÷åñòâå íåîáõîäèìîãî óñëîâèÿ êîððåêòíîñòè ïðîâåäåíèÿ 
àíàëèç ðàññìîòðåíèÿ îïðåäåëåíèÿ àâòîðèòàðíîñòè, ò. å. ãîñïîäñòâà 
îäíîé ëè÷íîñòè, òðåáóþùåé áåçóñëîâíîãî ïîä÷èíåíèÿ îò îêðóæàþ-
ùèõ. Ïðè ýòîì àâòîðèòàðíîå ëèöî èñïîëüçóåò æåñòêèé, âîëåâîé ñòèëü 
îñóùåñòâëåíèÿ âëàñòè. Îòìåòèì, ÷òî ïðè àâòîðèòàðíîé êîììóíèêà-
öèè èñïîëüçóþòñÿ ñòàòóñíûå ïðåèìóùåñòâà àâòîðèòàðíîé ëè÷íîñòè, 
÷òî çà÷àñòóþ ïðèâîäèò ê êîíôëèêòíûì ñèòóàöèÿì. 

Ïîíÿòèÿ àâòîðèòàðíîñòè, àâòîðèòàðíîé ëè÷íîñòè, àâòîðèòàðíî-
ãî äèñêóðñà âûñòóïàþò îáúåêòîì èññëåäîâàíèÿ íåñêîëüêèõ íàó÷íûõ 
äèñöèïëèí: ëèíãâèñòèêè, êîíôëèêòîëîãèè, ïîëèòîëîãèè, ïñèõî-
ëîãèè, ñîöèîëîãèè. Àâòîðèòàðíîñòü ñóùåñòâóåò â äâóõ ôîðìàõ: ýêñ-
ïëèöèòíîé è èìïëèöèòíîé. Ýêñïëèöèòíàÿ ôîðìà àâòîðèòàðíîãî 
êîììóíèêàòèâíîãî ïîâåäåíèÿ â ñóäåáíîì äèñêóðñå âûðàæàåòñÿ â 
êàòåãîðè÷íîñòè, ãðóáîñòè, èðîíè÷íîñòè, ýãîöåíòðè÷íîñòè, ýìîöè-
îíàëüíîñòè. Èìïëèöèòíàÿ àâòîðèòàðíîñòü àêòóàëèçóåòñÿ â ìàíèïó-
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ëÿòèâíûõ ñòðàòåãèÿõ, ôîðìàëüíîé âåæëèâîñòè, ìîë÷àíèè. Ïðàãìà-
òè÷åñêèé ýôôåêò â äàííîì ñëó÷àå äîñòèãàåòñÿ çà ñ÷åò àâòîðèòàðíîãî 
äàâëåíèÿ [1: 161–167]. 

Èñõîäÿ èç âûøåèçëîæåííîãî àâòîðèòàðíûé äèñêóðñ ìîæíî îï-
ðåäåëèòü êàê öåëåóñòðåìëåííîå êîììóíèêàòèâíîå äåéñòâèå, èë-
ëîêóòèâíîþ öåëüþ êîòîðîãî ÿâëÿåòñÿ ïñèõîëîãè÷åñêîå äàâëåíèå 
àäðåñàíòà íà ïàðòíåðîâ ïî êîììóíèêàöèè. Ó÷èòûâàÿ òîò ôàêò, ÷òî 
àâòîðèòàðíûé äèñêóðñ âñåãäà íàïðàâëåí íà äîñòèæåíèå îïðåäåëåí-
íûõ öåëåé, áîëüøîå çíà÷åíèå ïðèîáðåòàþò íàìåðåíèÿ àâòîðèòàðíûõ 
êîììóíèêàíòîâ. Àâòîðèòàðíûå íàìåðåíèÿ ìîãóò áûòü íàïðàâëåí-
íûìè êàê íà ñìåíó ïñèõî-ôèçèîëîãè÷åñêîãî ñîñòîÿíèÿ ïàðòíåðà ïî 
êîììóíèêàöèè (ýìîöèîíàëüíîãî ñîñòîÿíèÿ èëè ìåíòàëüíûõ ïðåä-
ñòàâëåíèé àäðåñàòà), òàê è íà îñóùåñòâëåíèå èì îïðåäåëåííûõ äåé-
ñòâèé (ìîë÷àíèå, ñîêðûòèå èíôîðìàöèè, ïåðåäà÷à ëîæíîé èíôîð-
ìàöèè, íåâûïîëíåíèå àäðåñàòîì îïðåäåëåííîãî çàäàíèÿ) [2: 80]. 

Àâòîðèòàðíûå ëè÷íîñòè èçáèðàþò ðàçíûå êîììóíèêàòèâíûå 
ñòðàòåãèè äëÿ äîñòèæåíèÿ ñâîèõ öåëåé: äîìèíèðîâàíèå, ìàíèïóëè-
ðîâàíèå. Öåëüþ àâòîðèòàðíîãî äîìèíèðîâàíèÿ ÿâëÿåòñÿ çàñòàâèòü 
àäðåñàòà âûïîëíèòü íåæåëàòåëüíûå äëÿ íåãî äåéñòâèÿ. Â äàííîì 
ñëó÷àå àäðåñàíò ìîæåò èñïîëüçîâàòü ðàçíîîáðàçíûå òàêòèêè: çàïó-
ãèâàíèå, ïðèêàç, îáâèíåíèå, óãðîçà. Àâòîðèòàðíîå ìàíèïóëèðîâà-
íèå — ýòî îäèí èç òèïîâ ïñèõîëîãè÷åñêîãî âëèÿíèÿ, âûçûâàþùåãî 
âîçíèêíîâåíèå ó äðóãîãî ÷åëîâåêà íàìåðåíèé, íå ñîâïàäàþùèõ ñ åãî 
èíòåðåñàìè. Çäåñü øèðîêî ïðèìåíÿþòñÿ êîììóíèêàòèâíûå ñòðàòå-
ãèè øàíòàæà, íåäîñêàçàííîñòè è ïðèâåäåíèÿ ëîæíîé èíôîðìàöèè. 

Àíàëèç ÿçûêîâîãî ìàòåðèàëà ïîçâîëèë âûäåëèòü ÿçûêîâûå ñðåä-
ñòâà, êîòîðûå óêàçûâàþò íà àâòîðèòàðíîñòü ãîâîðÿùåãî è êîòîðûìè 
àâòîðèòàðíûå êîììóíèêàíòû ïîëüçóþòñÿ ñ öåëüþ îñóùåñòâëåíèÿ 
àâòîðèòàðíîãî äàâëåíèÿ, óñèëåíèÿ êàòåãîðè÷íîñòè. Ïðè ýòîì âåð-
áàëüíûå ìàðêåðû, óêàçûâàþùèå íà àâòîðèòàðíîñòü îáùåíèÿ, ìîãóò 
ñ÷èòàòüñÿ êîììóíèêàòèâíîé íîðìîé â ñôåðå ñóäåáíîãî äèñêóðñà. 
Ê òàêèì ôîðìàì îáùåíèÿ â àâòîðèòàðíîì ñóäåáíîì äèñêóðñå íà 
óðîâíå ñèíòàêñèñà îòíîñÿòñÿ, â ïåðâóþ î÷åðåäü, äèðåêòèâíûå ðåïëè-
êè, âûðàæàþùèå àêöèîíàëüíîå íàìåðåíèå ãîâîðÿùåãî, ýëëèïòè÷åñ-
êèå ïðåäëîæåíèÿ. Â äàííîì òèïå àâòîðèòàðíîãî äèñêóðñà îòñóòñòâèå 
ñëîæíûõ êîíñòðóêöèé óñèëèâàåò êàòåãîðè÷íîñòü âûñêàçûâàíèé è 
ïîä÷åðêèâàåò äîìèíèðîâàíèå àâòîðèòàðíîé ëè÷íîñòè â äîñòèæåíèè 
ïðàãìàòè÷åñêîé öåëè êîììóíèêàöèè — çàñòàâèòü ïàðòíåðà ïîñòó-
ïèòü òàê, êàê õî÷åò àäðåñàíò [3: 24–27]. 
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Àíàëèç ìàòåðèàëà èññëåäîâàíèÿ ïîêàçàë, ÷òî íàèáîëåå ðàñïðî-
ñòðàíåííûìè ëåêñè÷åñêèìè ìàðêåðàìè àâòîðèòàðíîãî äèñêóðñà ÿâ-
ëÿþòñÿ ñëåäóþùèå êëàññû ëåêñåì, óïîòðåáëÿåìûå ãîâîðÿùèì: 

– ýêñïëèöèòíûå ñðåäñòâà âûðàæåíèÿ êàòåãîðè÷íîñòè è íåãàòèâ-
íîãî îòíîøåíèÿ ê àäðåñàòó (ïðèëàãàòåëüíûå ñ îòðèöàòåëüíîé êîííî-
òàöèåé èëè íåãàòèâíûì ìîäàëüíî-îöåíî÷íûì çíà÷åíèåì, ÷òî ïîä-
÷åðêèâàåò äîìèíèðîâàíèå îöåíêè ãîâîðÿùèì ñîáñòâåííîé ïîçèöèè 
íàä ìíåíèåì ïàðòíåðà ïî êîììóíèêàöèè); 

– îáðàùåíèÿ (ïîáóæäàþùèå àäðåñàòà ê âîñïðèÿòèþ èíôîðìà-
öèè); 

– ìåñòîèìåíèÿ ïåðâîãî ëèöà åäèíñòâåííîãî ÷èñëà I (ñîçäàþùèå 
ýôôåêò ýãîöåíòðîâàíîñòè âûñêàçûâàíèé); 

– ìîäàëüíûå ãëàãîëû ñî çíà÷åíèåì îáëèãàòîðíîñòè; 
– âóëüãàðèçìû (îñêîðáèòåëüíîå ñîäåðæàíèå êîòîðûõ óñèëèâàåò 

êàòåãîðè÷íîñòü âûñêàçûâàíèÿ); 
– ïðîôåññèîíàëüíàÿ òåðìèíîëîãèÿ (îñëîæíÿþùàÿ âîñïðèÿòèå 

ñìûñëà àäðåñàòîì è óêàçûâàþùàÿ íà ýíöèêëîïåäè÷åñêîå äîìèíèðî-
âàíèå àäðåñàíòà). 

Ðàññìàòðèâàÿ ïðîáëåìó ëåêñèêî-ñèíòàêñè÷åñêèõ ñðåäñòâ âûðàæå-
íèÿ àâòîðèòàðíîñòè â ñóäåáíîì äèñêóðñå, íåëüçÿ íå îñòàíîâèòüñÿ íà 
âîïðîñå ïðàãìàòè÷åñêèõ ìàðêåðîâ àâòîðèòàðíîãî äèñêóðñà. Òèïè÷íûì 
â äàííîì ñëó÷àå ÿâëÿåòñÿ àêòóàëèçàöèÿ òàêèõ ðå÷åâûõ àêòîâ, êàê äèðåê-
òèâû, ìåíàñèâû, êàòåãîðè÷åñêèå êîíñòàòèâû, èíâåêòèâû, äåêëèíàòèâû 
è îïðåäåëåíûå ðàçíîâèäíîñòè èíòåððîãàòèâîâ [4: 59–63]. Ïðè÷åì ñî÷å-
òàíèå ìåíàñèâîâ è èíâåêòèâîâ, óïîòðåáëåííûõ îòíîñèòåëüíî ïàðòíåðà 
ïî êîììóíèêàöèè, óñèëèâàåò àâòîðèòàðíûé ýôôåêò âûñêàçûâàíèÿ: 

’Curse you, you little filthy vermin!’ he hissed. ’ Untie your legs? I’ll 
untie every string in your bodies. Do you think I can’t search you to the 
bones? Search you! I’ll cut you both to quivering shreds!’(Tolkien) 

Êàê óæå áûëî ñêàçàíî, äèðåêòèâû âûñòóïàþò ïðàãìàòè÷íûì ìàð-
êåðîì àâòîðèòàðíîãî äèñêóðñà â ïðîôåññèîíàëüíîé ñóäåáíîé êîì-
ìóíèêàöèè. È õîòÿ äëÿ àíãëèéñêîãî ÿçûêà â öåëîì áîëåå õàðàêòåð-
íûì ÿâëÿåòñÿ óïîòðåáëåíèå âîïðîñèòåëüíûõ ïðåäëîæåíèé äàæå äëÿ 
âûñêàçûâàíèÿ ïðèêàçà, èñïîëüçîâàíèå ïîâåëèòåëüíûõ ïðåäëîæåíèé 
èëè ýêñïëèöèòíûõ ïåðôîðìàòèâíûõ ïðåäëîæåíèé õàðàêòåðíî äëÿ 
àíãëîÿçû÷íîãî àâòîðèòàðíîãî ñóäåáíîãî äèñêóðñà è íå ÿâëÿåòñÿ íà-
ðóøåíèåì íîðìàòèâíîñòè ðå÷è. 

Èíòåððîãàòèâû â âèäå êîðîòêèõ âîïðîñîâ-óòî÷íåíèé ìàðêèðóþò 
àâòîðèòàðíîñòü äèñêóðñà: èëëîêóòèâíàÿ öåëü òàêèõ âîïðîñîâ — ñìó-
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òèòü ïàðòíåðà ïî êîììóíèêàöèè, äîâåñòè äî íåãî ñàìîãî íåëîãè÷-
íîñòü åãî ìûñëåé èëè íåëåïîñòü åãî óáåæäåíèé. Ýòîò àâòîðèòàðíûé 
ïðèåì ïîçâîëÿåò ïîñòàâèòü ïàðòíåðà ïî êîììóíèêàöèè â ñëàáóþ ïî-
çèöèþ è âûïîëíÿòü äîìèíèðóþùóþ ðîëü: 

“I think I understand.” 
“Do you?” 
“Well, yes, damnit! And I don’t want to steal anyone’s land! I want to see 

that the Indians live better lives–” 
“Better than what?” 
“Than what they lead now! I want to improve their living conditions–” 
“Oh, and what are those conditions?” 
“Well...” 
“You don’t know à thing about it!”(Graham) 
Èíòîíàöèîííûå ñðåäñòâà âûñòóïàþò îäíèì èç âàæíåéøèõ ôàêòî-

ðîâ óñèëåíèÿ ïðàãìàòèêè àâòîðèòàðíîãî äèñêóðñà. Ê äèñòèíêòèâíûì 
ìàðêåðàì àâòîðèòàðíîé èíòîíàöèè ñëåäóåò îòíåñòè ñëåäóþùåå: âà-
ðèàòèâíîñòü òîíàëüíîãî êîìïîíåíòà, èñïîëüçîâàíèå ôðàçîâîãî óäà-
ðåíèÿ (ëîãè÷åñêîãî, ýìîöèîíàëüíîãî), èçìåíåíèå ãðîìêîñòè ðå÷è, 
çàìåäëåíèå èëè óñêîðåíèå òåìïà ðåàëèçàöèè ôðàçû ñ ó÷åòîì äëè-
òåëüíîñòè ïàóç è èõ ñìûñëîâîé íàãðóæåííîñòè (ïñèõîëîãè÷åñêèå, 
ñîíòàêñè÷åñêèå, õåçèòàöèîííûå è ò. ï.), ïðèìåíåíèå òåìáðàëüíûõ 
õàðàêòåðèñòèê ðå÷è. Îñîáî ñëåäóåò îòìåòèòü âçàèìîäåéñòâèå ðàçíî-
îáðàçíûõ ïàðàìåòðîâ ðå÷åâîãî ñèãíàëà ïðè àêòóàëèçàöèè ìîäàëüíî-
îöåíî÷íûõ êîííîòàòèâíûõ çíà÷åíèé ôóíêöèîíàëüíî-ñåìàíòè÷å-
ñêîãî ïîëÿ óáåæäåíèÿ â ðå÷è ó÷àñòíèêîâ ñóäåáíîãî äèñêóðñà. 

Î÷åâèäíî, ÷òî ñòàòóñ ëè÷íîñòè ïîçâîëÿåò åé îñóùåñòâëÿòü àâòî-
ðèòàðíîå ïîâåäåíèå è îêàçûâàòü äàâëåíèå íà ïàðòíåðîâ ïî êîììó-
íèêàöèè, ïðè÷åì íàáëþäàþòñÿ è ñëó÷àè çëîóïîòðåáëåíèÿ ñòàòóñîì 
àâòîðèòàðíîé ëè÷íîñòüþ. VADER: Calrissian, take the princess and the 
Wookiee to my ship. 

LANDO: You said they’d be left in the city under my supervision. 
VADER: I am altering the deal. Pray I don’t alter it any further (Star 

Wars. The Empire Strikes Back). 
Îäíèì èç âàæíûõ ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêèõ ôàêòîðîâ ñóäåáíîãî 

äèñêóðñà ÿâëÿåòñÿ ÿçûêîâàÿ êóëüòóðà êîììóíèêàíòîâ, çàâèñÿùàÿ îò 
öåëîãî ðÿäà ïðè÷èí — âîñïèòàíèÿ, îáðàçîâàíèÿ, ñîöèàëüíîé ïðè-
íàäëåæíîñòè è ìíîãèõ äðóãèõ [5: 3]. Êàê ïîêàçàë ìàòåðèàë èññëåäî-
âàíèÿ, àíãëîÿçû÷íûå íîñèòåëè ÿçûêà â îñíîâíîì ïðèäåðæèâàþòñÿ 
ðå÷åâûõ íîðì è âûáèðàþò óêàçàííûå â ðàáîòå ëåêñè÷åñêèå, ãðàì-
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ìàòè÷åñêèå è èíòîíàöèîííûå ñðåäñòâà àêòóàëèçàöèè àâòîðèòàðíîãî 
âëèÿíèÿ. Ïðè ýòîì êàê ÿçûêîâûå ëè÷íîñòè àâòîðèòàðíûå èíäèâèäó-
óìû ñîçäàþò êîíôëèêòíóþ, ýãîöåíòðè÷íóþ êîììóíèêàòèâíóþ ñèòó-
àöèþ. Àâòîðèòàðíûå ëè÷íîñòè òÿãîòåþò ê èñïîëüçîâàíèþ äèðåêòèâ-
íîñòè, äîìèíèðóþò â êîììóíèêàòèâíîé ñèòóàöèè. 

Â ðàáîòå óñòàíîâëåíû íåêîòîðûå êðèòåðèè àâòîðèòàðíîãî ñóäåá-
íîãî äèñêóðñà: èëëîêóòèâíàÿ öåëü ðå÷åâîãî àêòà àäðåñàòà; åãî âûñî-
êèé ñîöèàëüíûé ñòàòóñ; íàðóøåíèå ïðèíöèïîâ âåæëèâîñòè ïðè êîì-
ìóíèêàöèè. 
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